PMG Asturias Powder Metal S.A L., Pol. Ind. Vega de Baifia s/n, 33682 Mieres-Spain

PMG

Delivery Note

Delivery Note number 80638663
Company Delivery Note date 06/10/2025
vag:a_ ET|Spa! » KUEHNE"‘NAGEL sl
ia dei Ciclamini
70026 Modugno ACCETTAitIONE ERCE
Quantita dichiarata: 3‘1
Shinping address: Quantité effett!va:
o Tipo Imballaggio: Your Order-No. 550004627801
ompany s .
Magna PT Spa Quantlta. Ifnballl. P @ Customer No. 101132
Via dei Giclamini 4 Conformita alle schede dimbalio: Your VAT-No. IT04886850728
1-70026 MODUGNO Data controlio: 4{60[2;’ Our VAT-No. ESA33478983
Firm
{Transport Detalls: T
Shipping conditions: forwarding agent

Delivery conditions:
Unloading point:
Forwarding agent

Drawing Index "A" (Maturity F)

FCA Mieres, Asturias
14249

LKW WALTER INTERN TRANSPORG AG

18 100038
opllfzo 63>

"The final holder of the packaging waste and used packaging must give It, in appropriate conditions of materials separation to an economic
operator for its reuse or to an authorized packaging waste recycler or recover”

Hem "Material No. 7 dasription Cus¥fomer Mat. NG, Batch —_Boxes . Quantity _ Units . Welght_ Unts — |
10 1060000415 0558724401

$6598|Synchronizer Hub 3/5 - HLD®

Your Order-No.: / jtem: 550004627801 Total 640 13.440 PC 4.448,64 KG
9000061 1000000415 0558724401 6598941625 40 840 PC 278,04 KG
900002 1000000415 0558724401 6598941725 49 840 PC 278,04 KG
900003 1000000415 0558724401 6598941825 40 840 PC 278,04 KG
900004 1000000415 0558724401 6598941925 40 840 PC 278,04 KG
900005 1000000415 0558724401 6598942025 40 840 PC 278,04 KG
900006 1000000415 0558724401 6598942125 40 840 PC 278,04 KG
900007 1000000415 0558724401 6598942225 40 840 PC 278,04 KG
900008 1000000415 0558724401 6598942325 40 840 PC 278,04 KG
900009 1000000415 0558724401 6598942425 40 840 PC 278,04 KG
900010 1000000415 05568724401 6598942525 40 840 PC 278,04 KG
900011 1000000415 0558724401 6598942625 40 840 PC 278,04 KG
900012 1000000415 0558724401 6598942725 40 840 PC 278,04 KG
900013 1000000415 0558724401 6598942825 40 840 PC 278,04 KG
900014 1000000415 0558724401 6598942925 40 840 PC 278,04 KG
900015 1000000415 0558724401 6598943025 a0 840 PC 278,04 KG
900016 1000000415 0558724401 6598943125 40 840 PC 278,04 KG

KUEHNE+-NAGEL sz,
Via dei Cicizmini, snc - 70026 Modugno (BA)
14 0TT 2025
PASSION DRIVES US (DENSIFORM) (SRR > REDIFoRM) FPIRGRIRLD)

verifica su Quauid e quantita”
POWDER METAL GOLDSCHMIDT | PMG Asturias Powder Metal 5.A.U | Pol, Ind. Vega de Baifia s/n | 33682 Mieres-5pain | +34 985 44 68 00 |

31_accounting@pmagsinter.com | pmgsinter.com
Managing Director: Antonio Agudén
Reg. Mercantil de Asturias, al Tomo 2016 | Folio 53, Hofa AS-15171, Inscrip. 12| VAT ID: ESA33478983 | BW BANK, GERMANY | SWIFT/BIC: SOLADESTS00 |
IBAN: DE97 6005 0101 0002 8892 98



. . . Delivery Note number: 80639663
PMG Asturias Powder Metal S.A.U., Pol. Ind. Vega de Baifia s/n, 33682 Mieres-Spain

Delivery Note date: 06/10/2025
Company
Magna PT Spa
Via dei Ciclamini 4
|-70026 MODUGNO
[Packagliig overview: . S Y S i - RPN |
‘idemification Deslgnation Customer Mat:Ne.____ Welght Volume ] Quantity]
3100000342 TBAS520880 KLT 992,00KG 0 640
3100000344 TBAS520857 PALLET 400,00 KG 0 16
3100000343 TBAS520892 COVER 97 60KG 0 16
Net Weight: 4.448,64KG 672
Gross welght: 5.938,24KG
Total volume: 0,00
PASSION DRIVES US (DENSIFORM) {SIRON) [RADIFORM| (PIRON) (HLD)

POWDER METAL GOLDSCHMIDT | PMG Asturias Powder Metal 5.AU | Pol. Ind. Vega de Baifia s/n | 33682 Mieres-Spain | +34 985 44 68 00|
31_accounting@pmagsinter.com | pmgsinter.com

Managing Director: Antonio Agudin

Reg. Mercantil de Asturias, al Tomo 2016 | Folio 53, Hoja AS-15171, Inscrip. 12) VAT ID: ESA33478983 | BW BANK, GERMANY | SWIFT/BIC: SOLADEST600 |
IBAN: DE97 6005 0101 0002 8892 98
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1
Ejerriplar para el transportista ) LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
3 Exemplaire du franspg;} vifoTF carrier CARTA DE PORTE INTERNACIONAL INTERNATIONAL CONSIGNMENT NOTE  Biisiiy N
; 5 A
Remitenta {nombra, domidlic “Transportista {nombre, domicilio, pais, otras !-eramnciasl
y 1 Expéditour (nom, adresse, pays) 6 Transporteur {nom, adh : res reférpnges) e
4 Sender (nama, address, country) N Carrler {nama, add ; tryf othi 2NN, A
¥ =¥ g3 =,
1 i
] \ NEOVIA LOGISTICA IBERIA, S.L.,
% PMG Asturias Powder Metal, 5.A.U. C.I.F: B-10623627
. Pol. ind. Vega de Baiiia, s/n, 'C{ Doctor Caostelo, n® 44
. E-33482 Miare . Z2ECOSNADRID
. 2 gm &umgm?ws] 7 Transpoctistas sucesivos / Transporteurs successifs / Successive carriers
' Conslgnee (name, address, country) Nombre / Nom 7/ Nams
I
: Mok T (DA - 2072 L
3 Demicliio / Adresse / Adress O
;} Pals / Pays / Gountry é 3 6
a . HOOB 6452
i OO 26 bB U 6 /{/ o] Recibo y aceptacidn Fecha Firma
0 Regu et acceptaticn )
E Receaipt and Acceptance Date Signature
7 Cargadsla mercanca/ Prise en charga de la marchandisa / Taking cver the goods: Reservas y observaclonas del transportista al momento de toma en tamga de la mercancia
’; Lugar / Lieu / Placa 8 Réserves et observations du transporteur Jors da la prise en charga do fa marchandisa
kY I Carrior's reservations and observations on taking over de goods
'I Pais / Pays / Country 7 A’ L , A‘
h Fecha/ Data .
¢ 2o 7¢ EC
7 Hora da liegada Hora da salida OPAN s rl
W Heura d'arrivée / Time of arrival Reura de départ / Time of departure -
§ - : _ - Via Kennedly, 26
& 4 E\r:fflj:ula} ::r::ncsal Livraison de la marchandise / Delivary of the goods: . Biva ‘83(\59 Vallary 7 V)
g{ g . P/‘ ?\ . .iva 021559001? W-ALBU AVESL3252K
A Pais / Pays / Gountry  { ; ;‘ x/ * ;
‘:— Horario de aportura ds las Instalaciones
-}' Heure d'ouvarture du dépdt / Wareheuse cpening hours
g Instrucciones del remitente Documentos enlregados al lranspertista por ef remitente
5 Instructions de I'éxpeditaur 9 Documents remis au transporiaur par Mexpéditaur
E' Sender's instructions Documents handed 1o the carrier by the sender
s
& Marcas y niimeros Numero de bultos Clasa de embalaja Naturaleza de la mercancia Peso bruto, Kg. Volumen, m2
% 1 0 Marques st numéres Nombre des colis 12 Mode d'emballage 13 Nature de la marghandise 1 4 Poids brut, Kg. i5 Cubaje m?
Marks and Nos Number of packages Method of packing Nature of the goods Gross weight in Kg. Volumne tnm?

GLep

puj| sasr

PIL7AS
ACE De

18 PALEA

7.9 £)

. By e Ty

Les partles encadrées de lignes grasses doivent étro remplies par la transporteur

Las casillas con recuadre grueso deben ser rellenadas por el transporlista
The spaces framed with heavy lines must be filled in by the carrier

?
!
)

2

K Nameno NLL. Nombra: ver casilla 13 Nomero de etiqueta Gripo de embataje {ADH)

L Numéro N Nom voir 13 Numéro d'étiquette Groupe d'emballzage {ADR)"

4 o UN Number Name sae 13 Labal Numbaer Packing Group {ADR)*
P{ o Ctros acuerdos entra el remitento y el transportista A pagar por Remitents Destinatario

{ + 16 conventions particulidres antrs Poxpéditeur et le transporteur 17 & payer par Expéditeur Destinataire
l? e Special agreements batwaan the sendsr and the camor To be paid by: Eender Consignee

[2=3 Precio del fransporte

'!-, - Prix de transpart s

#'-.' 0|'> Carriage charges
wi - Gastos accesories

1 o Frals accessolres

{ ' Suplementary charges

i A\ Derachos de aduana

. e Dreits de douane

i G Customs duties

;Z £ §_ i Otros gastos

14 3] Autre frais

< T & g Other charges

@

E BEw Ctras indicaciones dliles Entrega conlra reembalso

’ B2% |18 Autes indications utiies 19 Remboursement

\ boc Cthar ussful particulars Cash on delive

w m ©Q k4

' 8gg

5 Be=

b o@ <

b e -

¥ o8 g . . . -

H w24 Este transporte queda sometido, pese a cualquier cldusula contraria, al Convenio regulador del Contrato de Transports Internacional de Mercancias por Carratera (CMRB)

i b 20 Ce transport est soumis, noncbstant toute clause contraire, a la Convention relative au contrat de transport International de mtha&cﬁges r poat R]s r l
’ 258 This cartiage is subject, notwithstanding any clause to the contraty, to the Convention on the Gontract for fjetnational @arriagde of Goods by ) Heksln

2Ea 0 - e e

' gpa Establgcido en e vt eldia et i ~ 572 Vadugno (BA)
) << |21 Eablos ‘—"‘ 1 M‘ Ia 0 ? . / oo 7 ( 20.. 2 sl v A0S

. Established in ol e ly on Ho Hora de salida

= Heure d'amivée Heure de départ
F 22 : 1 23 = Tima of arrival

RIS A ] Lugar
¥ Fl N\ Liew 20...
. Placa

NEOVIA LOGIS |
' C.IF: B-10623627

. ~Ve L et ’ - L THN
ity LT RSLERES A 04 mveassingall |2 0 quantitd
Egmimew@ﬁm”gmt;ss Siranea o sl Eﬁiﬁﬁﬂ e e

Parte nc contractual reservada al trangportista / Partie non contractualle réservée au transnula.nxamf-'&%aﬁ part reserved for the carrler
83059 valla:a (" V)
. P.iva 02165900644 ALY - - RG03252K
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